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      Voor mijn hond Fish.

      

      Je mag mijn Jeansters bedanken, want zij stonden erop dat ik je in dit verhaal verwerkte. Je hebt de cover net niet gehaald vanwege je grote, zwarte bouw. (Het lukte me gewoon niet om je erop te krijgen zonder dat je eruitzag als een zwarte vlek.) Maar je persoonlijkheid en je streken – Houdini! – hebben het boek wel gehaald. Echt jammer dat je niet kunt lezen.

      

      P.S. Voor lezers die van spelletjes houden: neem zeker een kijkje bij 'Zoek Fish' in de alternatieve spelversie van de cover van het Sugar Cookie Country House op www.jeanoram.com/Fish. Kijk of je ze alle negen kunt vinden op deze leuke versie van de boekomslag!

    

  


  
    
      
        
          
          

          
            EEN OPMERKING OVER DEZE VERTALING

          

        

      

    

    
      Dit verhaal is oorspronkelijk in het Engels geschreven (door Jean Oram) en is door een machine naar het Nederlands vertaald, maar die is niet perfect, net als wij mensen. Er is alles aan gedaan om de integriteit van het verhaal te behouden en het tegelijkertijd toegankelijk te maken. Vergeef me eventuele onhandigheden in de vertaling. Ik hoop dat u voorbij eventuele taalfouten kunt kijken en van het verhaal kunt genieten. Mocht u duidelijke fouten vinden, neem dan contact op met de auteur via contact@jeanoram.com.
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      Hij was verliefd.

      Dylan O’Neill had nog nooit een vrouw als Jenny Oliver ontmoet. Ze had mooie rondingen, een brede glimlach en sprankelende blauwgroene ogen, was gevat, had veerkrachtig kastanjebruin haar en had er absoluut geen moeite mee hem met beide benen op de grond te zetten.

      Het feit dat hij een center was voor het NHL-team de San Antonio Dragons maakte haar niet uit. Zijn salaris en de roem evenmin. Ze was het soort vrouw dat het feit dat hij een gewilde hockeyspeler was, nooit naar haar hoofd zou laten stijgen.

      Zijn ouders hadden altijd beweerd dat het bij hen liefde op het eerste gezicht was. Dylan had altijd gedacht dat ze overdreven, maar nu voelde hij dat het mogelijk was. Er was iets aan Jenny waardoor hij iedereen aan de volle Thanksgivingtafel het zwijgen wilde opleggen en elk gesprek in haar richting wilde sturen.

      Tegen de tijd dat de taart en cupcakes op tafel werden gezet, was het aan tafel luidruchtig geworden door het geklets en gelach, ook al waren drie van de acht gasten professionele hockeyspelers op een strikt dieet zonder dessert.

      'Wil je er een?' Dylan gaf het bord met cupcakes door aan Jenny, die links van hem zat.

      Haar ogen lichtten op en ze griste een van de lichtroze met gele cupcakes weg. Ze nam een grote hap van het glazuur en haar wimpers gleden omlaag in wat overduidelijk puur genot was.

      'Door jou mis ik suiker,' mompelde hij, terwijl hij haar zag eten.

      'Het leven is te kort, Dylan.' Ze schoof de lekkernijen zijn kant op.

      'Athena zou me vermoorden,' zei hij, verwijzend naar de diëtiste van het team die de spelers aan een strak dieet hield.

      Jenny knikte bedachtzaam. 'Absoluut.'

      'Ken je haar?'

      'We zaten bij elkaar op school. In de tweede klas liep ze door de klas om te controleren of we allemaal onze worteltjes op hadden voor we aan onze koekjes mochten beginnen. Ze was niet erg populair, maar de juf was dol op haar.'

      Dylan probeerde zich de imposante diëtiste met haar olijfkleurige huid voor te stellen die zich zo gedroeg. 'Ze heeft de touwtjes inderdaad strak in handen.'

      Jenny at haar cupcake op en hij leunde dichter naar haar toe, met het verlangen om het restje geel glazuur aan de rand van haar volle mond weg te vegen. 'Je hebt daar wat zitten.' Hij tikte op zijn eigen mond, terwijl hij wenste dat het de hare was.

      Haar schouder raakte de zijne toen ze de plek snel schoonveegde met een servet. 'Bedankt. Is het allemaal weg?'

      Haar grote, heldere blauwgroene ogen keken naar hem op.

      'Ja.' Hij probeerde een manier te bedenken om hun gesprek gaande te houden. 'Kijk je hockey?'

      'Ik ben meer een footballmeisje. Dat zijn we hier allemaal. Hup Torpedoes!'

      De vrouwen aan tafel, die allemaal in het kleine stadje Sweetheart Creek woonden, herhaalden haar aanmoediging.

      'Wie zijn de Torpedoes?' vroeg Dylan zachtjes.

      'Het schoolteam, sufferd. Staatskampioen.' Ze gaf zijn arm een zacht duwtje, waardoor hij zich ondanks zijn gebrek aan lokale kennis geaccepteerd voelde. Hij vroeg zich af wat hij moest doen om haar dat opnieuw te laten doen.

      'Ik kijk geen football,' gaf hij toe. Hij leefde en ademde hockey. En als hij eens wat anders wilde, koos hij meestal voor basketbal of NASCAR.

      'Echt waar? Geen football?'

      'Te veel spelers op het veld.' Het was makkelijk om een goede opzet elders in de wedstrijd te missen als je je oog op de bal hield. Hij werd er gek van.

      Jenny lachte en hij voelde de gloed van haar warmte. Hoe haar leven er ook uitzag, het was duidelijk evenwichtig en nuchter, en ook gevuld met veel geweldige dingen. Haar constante vrolijkheid was zichtbaar in de lachrimpels die zich rond haar mond vormden, de manier waarop haar ogen fonkelden en haar lach gemakkelijk opborrelde. Was er een kans dat niemand haar al had ingepikt? Zou ze vrijgezel kunnen zijn?

      'Wat?' Jenny's bleke huid werd roder en hij realiseerde zich dat hij staarde.

      'Niks.' Dylan keek snel weg en zag Maverick Blades, de aanvoerder van het team en de gastheer van de avond, die de op een na laatste cupcake probeerde weg te grissen. Ondanks het loopgips om zijn rechtervoet stond Dylan in een flits op en met een lange uithaal van zijn arm pakte hij hem van de man af.

      'Jij krijgt geen dessert volgens jouw schema, ouwe,' zei hij tegen Maverick. Niemand van hen, ongeacht hun leeftijd, mocht dat tijdens het speelseizoen.

      Maverick keek hem geschrokken aan en zijn vriendin die naast hem zat, de voormalige schoonheidskoningin Daisy-Mae Ray, begon te lachen.

      'Je bent bijna net zo oud als ik!' zei Maverick tegen Dylan, met een rood aangelopen gezicht. Hij probeerde het dessert weg te grissen, maar Dylan likte aan het glazuur om het te claimen. Een van de dingen die hij het leukst vond aan de Dragons waren alle streken die ze uithaalden. Iedereen in het team was er snel bij om kattenkwaad uit te halen.

      'Jullie zijn allebei te oud voor een dessert,' riep Leo, de nieuwste rechtervleugelspeler van het team.

      Dylan en Maverick, beiden boven de dertig en bijna te oud voor de National Hockey League, spanden onmiddellijk samen en draaiden zich met strenge blikken naar de rookie.

      'Pardon?' vroeg Dylan aan Leo. Hij wierp een snelle blik op Jenny, die tot dan toe had zitten giechelen. Nu was ze stil, haar ogen wijd opengesperd. Hij gaf haar een schalkse knipoog om haar deelgenoot te maken van de grap, en ze beet op haar onderlip, haar wangen blosden roze.

      Ondertussen raakte Leo in paniek, zijn vingers klemden zich vast aan de rand van de antieke houten tafel, klaar om te vluchten.

      'Wat zei je daar, Socks?' vroeg Maverick, terwijl hij zijn stem verlaagde en Leo's gevreesde team-bijnaam gebruikte.

      'Noem je ons oud?' voegde Dylan eraan toe.

      'Ik zeg alleen maar...' Leo schoof met zijn stoel van de tafel af. 'Weet je wel... met je gebroken voet en zo... Revalidatie kan op jouw leeftijd lang duren en misschien kun je niet...'

      Dylan haalde diep adem ter kalmering en zijn gekscherende bui vervaagde door de waarheid in Leo's woorden. Hij maakte een snelle beweging met zijn goede voet, alsof hij op de man af wilde stormen. Leo bewoog zo snel dat zijn stoel achteroverkantelde en op de vloer terechtkwam.

      Iedereen lachte en Dylan verborg zijn manke tred toen hij terugliep naar zijn stoel, terwijl zijn voet hevig protesteerde dat hij zo stom was geweest. Maar wat nog erger was, was het feit dat Leo gelijk had.

      Dylan wist wat er gebeurde met spelers boven de dertig. Hij wist wat er gebeurde met spelers die zo laat in hun carrière geblesseerd raakten. Het kon allemaal voorbij zijn zonder dat hij het zelf al wist. Hij nam een woeste hap van zijn cupcake, ook al was dat tegen de dieetregels.

      Het kon allemaal weg zijn: de sport, de kameraadschap met zijn teamgenoten, het gevoel van gemeenschap en een doel hebben. Het zou in een flits kunnen verdwijnen als zijn gebroken voet zou besluiten niet meer zo sterk en goed te genezen als hij ooit was. En de ijstijd die hij miste, net als de wedstrijden en de intensieve training? Dat was niet best. Alles bij elkaar zou het de doodsteek voor zijn carrière kunnen betekenen, ondanks de transferbesprekingen die gericht waren op het herenigen van de legendarische Dubbele D – hijzelf en zijn voormalige teamgenoot uit Denver, Colorado, Darian Xavier. Alles hing af van zijn pijnlijke voet.

      Het gesprek aan tafel zoefde langs hem heen terwijl hij zich concentreerde op het geklop boven op zijn voetboog en het feit dat hij de hele verboden cupcake in drie enorme happen had opgegeten.

      'Gaat het?', vroeg Jenny. Haar ogen hadden een donkerdere kleur, alsof ze als een stemmingsring dienden. Huidige stemming: bezorgd.

      'Vertel me wat je doet.' Hij realiseerde zich dat zijn toon scherp was en verzachtte die. 'Daisy-Mae zei dat je een winkel in de stad hebt?'

      Haar glimlach was snel en stralend. 'Ik heb een westernkledingboetiek genaamd Blue Tumbleweed in Main Street.' Ze gebaarde in de richting van het stadje, dat een paar kilometer van de ranch van Maverick lag. Haar ogen gleden over Dylans pantalon en witte overhemd. 'Als je van plan bent om in Sweetheart Creek te blijven, heb je een spijkerbroek nodig. Kom eens langs, dan kleed ik je zo aan dat je erbij past.'

      'Wie zegt dat ik dat wil?' Hij had nergens bij gepast – behalve bij zijn hockeyvrienden – dus waarom zou hij het nu proberen?

      'Wil je er niet uitzien als een cowboy?'

      Hij schudde zijn hoofd. Ondanks dat hij als tiener op een melkveebedrijf had gewoond, waren een cowboyhoed, laarzen en een strakke spijkerbroek niet zijn ding.

      'Ben je geen man van een kleine stad?', Jenny hield haar hoofd schuin, alsof ze hem probeerde te doorgronden.

      Hij opende zijn mond om te antwoorden, maar realiseerde zich dat hij eigenlijk niet meer zeker wist wat hij was. Hij was opgegroeid in Nederland met een Ierse vader, verhuisde daarna naar Californië waar surfen populair was – al had hij het nooit geprobeerd – en had daarna tijd doorgebracht op een melkveebedrijf in Wisconsin, voordat hij alles achterliet om in steden te wonen en van hockey zijn beroep te maken. Wie was hij buiten het hockey? Waar was thuis?

      'Nou,' zei ze, met een vleugje Texaans accent dat doorklonk toen haar hand even op zijn onderarm rustte en een spoor van warmte achterliet dat zich tot voorbij zijn elleboog verspreidde. 'We kunnen wel een man van een kleine stad van je maken als je dat wilt.'

      Zijn ogen vonden de vriendelijkheid in de hare en hij kon niets bedenken wat hij liever zou willen dan in haar wereld passen.
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        * * *

      

      Een uur geleden was Jenny bij Maverick aangekomen voor het feest na Thanksgiving – zo dicht mogelijk bij de feestdag gepland als de schema's van de spelers toelieten – en ze voelde zich uitgeput. Het was Black Friday, het begin van haar meerdaagse uitverkoop, en haar winkel was van opening tot sluiting een chaos geweest. Morgen moest ze er vroeg naartoe om de kassaopbrengst te controleren en een eindeloze hoeveelheid kleding opnieuw op te vouwen die door gretige klanten van de stapels was getrokken, om nog maar te zwijgen over het reorganiseren van de rekken met T-shirts en spijkerbroeken die ooit zorgvuldig op maat waren gesorteerd. Maar op dit moment was het enige wat ze wilde de deur op slot doen, weglopen en nooit meer terugkomen.

      Misschien zou ze zelfs Sweetheart Creek uit marcheren en het leven dat enigszins voorspelbaar en saai was geworden.

      Behalve dan dat niemand had kunnen voorspellen dat ze tijdens het eten naast een hockeyspeler zou zitten, een NHL'er die knap en nors was, maar ook lief en zo nuchter dat haar ziel ervan ging dansen. Ze had gedacht dat een beetje reizen haar zou doen herleven en haar uit de sleur van het kleine stadje zou trekken. Wie wilde er immers de rest van zijn leven als een rechte, repetitieve lijn voor zich zien ontvouwen? Maar zo zag haar toekomst er wel uit… en het bezorgde haar zeker geen kriebels van opwinding. Ze had nooit verwacht dat ze met Thanksgiving tussen twee professionele hockeyspelers zou zitten. En ze had al helemaal niet voorzien dat een van hen met haar zou flirten met een veelzeggende twinkeling in zijn ogen, alsof ze een geheim grapje deelden.

      Ze keek naar haar blonde vriendin, Daisy-Mae, en vroeg zich af of die haar probeerde te koppelen aan Dylan. Een beetje een belachelijke gedachte, eerlijk gezegd. Maar Jenny was in haar eenendertig jaar vaak genoeg gekoppeld om de rekensom te maken. Toen ze de tafel rondkeek, was het duidelijk dat zij en Dylan de enigen waren die overbleven. In gedachten nam ze de stelletjes op. Er waren Maverick en Daisy-Mae. Dak, de gepensioneerde speler links van haar, had iets met de teameigenaar, Miranda Fairchild. En tegenover Jenny zat haar vriendin Violet, de mascotte van het team, die duidelijk alleen oog had voor de voormalige rodeokoning en huidige NHL-rookie, Leo. Dat liet drie duidelijke singles over: de moeder van Maverick, die de leiding had over de maaltijd, zijzelf en Dylan. Misschien waren zij en Dylan hier gewoon om alle stoelen aan tafel te vullen?

      Want hoe kon Daisy-Mae een relatie tussen Jenny en een man die meer dan een uur verderop woonde en vrijwel elk moment van het jaar geruild kon worden, voor zich zien? En bovendien, Jenny moest wel vreselijk bekrompen en saai lijken voor een man als Dylan. Zeker, ze had een geweldig leven. Eigenlijk heel geweldig, en ze had niets om echt over te klagen. Maar ze wist instinctief dat ze niet zijn type was. Ze was totaal niet glamoureus, iets te rondborstig om modieus te zijn en, volgens haar grootvader, te bazig voor haar eigen bestwil. Waarschijnlijk omdat ze zichzelf tot zijn baas had benoemd nadat hij twee jaar geleden zijn heup had gebroken.

      Dylan stootte Jenny zachtjes aan met zijn elleboog, zijn arm raakte de hare zachtjes. Hij tilde zijn kin op in de richting van de schaal met kalkoen, terwijl een van zijn warrige lokken zandkleurig haar over zijn voorhoofd viel.

      'Zeg alsjeblieft', berispte ze hem speels.

      Zijn ogen verankerden zich in de hare, grijs en vol geheimen die ze graag wilde ontdekken. 'Alsjeblieft.'

      Ze onderdrukte een rilling van verwachting toen zijn diepe stem door haar heen dreunde en gaf de kalkoen aan, weigerend hem los te laten totdat hij iets mompelde wat klonk als een geamuseerd 'dank je wel'.

      Carol, Mavericks moeder, wendde zich tot haar. 'Hebben jullie een relatie?'

      'Jazeker', zei Jenny luchtig. 'Ik ben zijn vriendin.'

      Dylans reactie kwam onmiddellijk. 'Daar houd ik je aan.'

      Er klonk een ernst in zijn stem die haar rug deed rechten. Ze draaide zich naar hem toe, zich ervan bewust dat het stil was geworden aan tafel.

      'Dat wil ik nog wel eens zien', zei ze gelijkmatig, terwijl ze de opwinding onderdrukte die op haar zelfbeheersing inbeukte en haar probeerde te breken.

      Een paar jaar geleden was ze overladen met liefde en gecharmeerd door Ranger Torrington en had ze haar lesje wel geleerd: lieve woorden waren niet altijd gemeend. Ze was niet van plan om zich weer voor gek te laten zetten, zeker niet door iemand die aan de rand van de schijnwerpers leefde en die die vernedering per ongeluk heel, heel openbaar kon maken.

      'Ik heb altijd iemand nodig als mijn plus-one.'

      Ja, natuurlijk. Ze zag zichzelf al aan zijn arm op chique ijshockey-evenementen, zoals het black-tie-gala van volgende maand voor het Dragons-kinderziekenhuisfonds. Ze schudde haar hoofd. Dylan ging echt te ver met zijn geflirt. Die man had waarschijnlijk een virtueel zwart boekje, dikker dan de versleten oude Gouden Gids die haar grootvader liet rondslingeren als opstapje in zijn kledingkast. Hoe leuk het flirten ook was, misschien was het tijd om ermee te stoppen voordat de boel uit de hand liep en ze begon te denken dat dit echter was dan het was.

      'Vraag je me of ik geïnteresseerd ben?' vroeg ze voorzichtig.

      'Ik weet het niet. Ben je dat?' Zijn blik was serieus, alsof hij haar interesse probeerde te peilen.

      'Laat jij de vrouw de rekening betalen?'

      Hij keek beledigd en rechtte zijn schouders tegen de leuning van zijn stoel.

      'En deuren openhouden? Zou je dat doen?' Jenny kneep haar ogen samen, benieuwd of Dylan zou doorhebben dat ze niet op zoek was naar een ouderwetse vriend. Ze was eenendertig en gewend om dingen zelf te doen.

      'Dat hangt ervan af', antwoordde Dylan langzaam. 'Vind je dat fijn? Of vind je het irritant?'

      'Irritant', gaf ze toe, achteroverleunend in haar stoel, terwijl ze hem aankeek en zich afvroeg waarom hij zo serieus leek te zijn in het aftasten van haar potentieel als toekomstige date.

      Zou het kunnen dat hij oprecht geïnteresseerd was, ondanks dat haar vriendin hen overduidelijk had proberen te koppelen?

      'Mooi. Dan doe ik het niet.' Zijn grijze ogen werden zachter. 'Tenzij je een onmogelijke jurk draagt en hulp nodig hebt om uit de auto te komen.' Zijn blik bleef op haar rondingen rusten.

      Ze snoof en voelde zich plotseling warm worden. 'Zie ik eruit alsof ik onmogelijke jurken draag?' Ze was praktisch in een spijkerbroek geboren.

      'Je hebt een kledingwinkel. Het zou kunnen.'

      'En jij hebt een personenauto?' vroeg ze. 'Geen pick-up?'

      'Inderdaad. Problemen mee?' Ze voelde hem in gedachten zijn armen over elkaar slaan. Hij leek net zo te genieten van haar weerwoord als zij ervan genoot het te geven.

      'Ik weet het niet. Heb jij er een probleem mee dat ik in een pick-up rijd?' Ze fladderde met haar wimpers naar hem en zag een verborgen grijns om zijn mondhoeken spelen.

      'Absoluut niet. Mijn mannelijkheid kan wel wat hebben.'

      Haar ogen gleden naar zijn brede, sterke schouders, de vlakheid van zijn borst, de welving van zijn biceps onder zijn nette overhemd. Ja, met zijn mannelijkheid zat het wel goed.

      Haar stem was beschamend ademloos toen ze mompelde: 'Goed om te horen.'

      Hij leunde met een elleboog op tafel en draaide zich zo dat zijn lichaam recht naar haar toe was gericht. Hij verlaagde zijn stem alsof hij verleidelijk probeerde te zijn, maar ze doorzag het als wat het was – zijn eigen test – toen hij vroeg: 'Word jij wild van ijshockeysterren?'

      Ze wist instinctief dat hij dat niet leuk zou vinden, om anders behandeld te worden vanwege zijn beroep. De roem was hem, voor zover ze die avond had gemerkt, niet naar het hoofd gestegen. Ze had weleens een NHL-speler ontmoet, zoals Mullens, de populaire aanvaller van het team, die op een vreemd charmante manier een beetje vol van zichzelf leek, maar verder waren de meeste andere spelers verrassend gewoon. Zo gewoon dat de ijshockeymiljonairs de meeste van hun zeldzame vrije dagen hier doorbrachten, in Mavericks tachtig jaar oude boerderij, om hem te helpen met het renoveren van de bedrading, de leidingen en wie weet wat nog meer.

      In de fractie van een seconde dat ze nadacht over haar antwoord, maakte Leo een flauwe grap over Dylans blessure en dat hij nauwelijks een speler was, laat staan een ster. Dylan negeerde de man en hield zijn aandacht op Jenny gericht, terwijl een spier in zijn kaak zich spande. Een vluchtige nieuwsgierigheid bekroop haar over wat een gebroken voet voor zijn carrière zou kunnen betekenen.

      Maar terug naar zijn vraag. Nee, ze zou nooit wild van iemand worden. Dat was haar stijl niet. Maar als ze uiteindelijk als zijn plus-one ergens naartoe zou gaan, zou ze dan op haar gemak zijn met de aandacht die hij zou trekken? Zou ze zich als een gek gedragen en hem voor schut zetten? Of zou ze kalm blijven en hem helpen, zoals Daisy-Mae Maverick hielp zijn aangetaste imago te herstellen? Ze begreep dat je als ijshockeyster in de publieke belangstelling stond en dat de gevolgen niet altijd positief waren. Maar hoe zou het echt zijn om in Dylans schoenen te staan, of in de schoenen naast hem?

      Ze haalde haar schouders op en besloot botweg eerlijk te zijn. 'Het maakt me niet uit of iemand een ster is.' Ze steunde met een elleboog op tafel, Dylans houding imiterend, op een lieve toon. 'Heb jij er een probleem mee als een vrouw haar eigen bedrijf heeft en het soms te druk heeft om bij jouw sterrenstatus te zwijmelen?'

      'Soms wel.' Dylans glimlach was snel en oprecht.

      Nou, daar was haar antwoord. Hij leek dan wel nuchter, maar hij wilde een fangirl als vriendin. Bah.

      Jenny leunde achterover en bedankte Carol voor de maaltijd, wetende dat, ook al was Maverick technisch gezien hun gastheer, zijn moeder degene was die alles had geregeld.

      'Ik vind het fijn om mijn vriendin in de buurt te hebben', mopperde Dylan tegen haar, zijn toon gefrustreerd alsof hij had begrepen dat zijn antwoord haar niet was bevallen. 'Wat heeft een relatie voor zin als je geen tijd wilt doorbrengen met de vrouw die je hebt gekozen? Het gaat niet om de sterrenstatus. Het gaat om tijd.'

      Hij tikte met een hand op de tafel om zijn volgende woorden te benadrukken. 'Tijd maken.'

      Jenny keek hem aan en merkte zijn ernst en de behoefte om begrepen te worden op. Ze was ervan uitgegaan dat zijn onhandige bekentenis uit ego voortkwam, maar misschien was de oorsprong juist wel oprecht. Ze waardeerde hoe echt en eerlijk hij was over wat hij wilde in een relatie, ook al was zijn manier van uitdrukken een beetje ongemakkelijk geweest.

      Iedereen aan tafel verschoof ongemakkelijk van houding, alsof ze getuige waren geweest van een ruzie tussen een stel. Maar Jenny begreep Dylan en waar hij vandaan kwam.

      'Jij hebt een winkel,' ging hij verder, zijn toon iets norser, 'dus ik weet zeker dat je het snapt. Jij hebt drukke tijden, net als ik. Maar als je van iemand houdt en diegene belangrijk voor je is, dan maak je tijd. Je maakt altijd tijd.'

      Ze liet zijn woorden op zich inwerken en dacht aan haar opa, de reden dat ze haar winkel niet had verkocht om op avontuur te gaan en de wereld te ontdekken. Jaren geleden was hij gevallen toen hij uit zijn leunstoel opstond nadat zijn been was gaan slapen. Omdat hij niet bij de telefoon kon, had hij bijna een hele dag met een gebroken heup en pijn op de grond gelegen voordat zij langskwam en hem vond.

      Toen het huurcontract van de woning die ze huurde bijna afliep, was Jenny bij hem ingetrokken en hielp ze hem met zijn revalidatie en het dagelijks leven. Het ging nu beter met hem, maar omdat er verder geen familie regelmatig in de stad was, was ze gebleven omdat hij belangrijk voor haar was. En zelfs terwijl ze haar winkel runde, vond ze de tijd om bij hem te zijn, om hem midden op de dag lunch te brengen, om hem naar een van de huizen van haar broer buiten San Antonio te rijden, zodat hij daar het lange weekend kon doorbrengen terwijl zij werkte.

      Ze draaide zich naar Dylan en voelde zijn woorden in haar hart. 'Je hebt gelijk. Het is belangrijk. Heel belangrijk.'

      Maar helaas, ook al stond ze open voor het idee om verliefd te worden op een spannende man als Dylan, kon ze gewoon niet zien hoe hun twee levens ooit zo in elkaar zouden passen dat het hun die zee van tijd samen zou opleveren waar ze allebei zo naar leken te snakken.
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      Jenny Oliver zou stoppen met aan Dylan O’Neill te denken. Vandaag nog. Ze zou hem en zijn dansende, stormachtige ogen uit haar gedachten bannen, samen met de eindeloze ‘wat als’-fantasieën over de mogelijkheid dat hij haar mee uit zou vragen.

      Alleen omdat hun geflirt het leukste was wat ze in tijden had meegemaakt, en hij haar vanbinnen een bruisend gevoel gaf en haar het gevoel gaf dat hij haar écht zag, betekende dat nog niet dat hij iets met haar wilde beginnen. Eerlijk gezegd moest ze zichzelf herpakken, want kom op. Een NHL-speler? Het leven van die man was het tegenovergestelde van het hare. Altijd onderweg, zich ervan bewust dat hij elk moment naar een nieuwe stad en een ander team kon verhuizen, levend in een salarisschaal die zij van haar lang zal ze leven nooit zou zien... Ze betwijfelde sterk of hij ooit voor haar zou vallen, het ijshockey zou opgeven en zich zou settelen in haar geboorteplaats Sweetheart Creek, Texas, met 4.123 inwoners. Of dat hij zou blijven ijshockeyen en haar zou vragen om met hem mee te gaan.

      Al zou dat best spannend zijn.

      Ze stuurde haar pick-uptruck een onverharde weg buiten de stad op, terwijl haar gedachten aan Dylan zich niet lieten afschudden naarmate ze dichter bij het huis kwam waar ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Alleen al de gedachte aan hem en dat Thanksgiving-diner bracht haar helemaal in vervoering en deed haar hartslag versnellen. Ze ademde langzaam uit en herpakte zichzelf. Daisy-Mae had toegegeven dat ze hem Jenny’s nummer had gegeven nadat ze die avond naar huis was gegaan. Dat was vijf dagen geleden. Had hij niet moeten bellen of appen als hij geïnteresseerd was?

      Ze schudde haar hoofd. Het was tijd dat ze de hints begreep en haar fantasieën verlegde naar hoe het zou zijn om naar Spanje te reizen of een cruise te maken als ze wat meer vrijheid had.

      Terwijl ze de voertuigen bekeek die voor het huis van Maverick geparkeerd stonden, stapte ze uit haar truck, plotseling overvallen door de zenuwen. Ze had gehoord dat het weer klusdag was bij Maverick en had besloten dat het een goed moment was om de slakom op te halen die ze vorige week vrijdag had laten staan.

      Niet omdat Dylan hier misschien zou zijn.

      Haar cowboylaarzen raakten de droge aarde langs de rand van de oprit, waardoor stofwolkjes opstegen terwijl een havik boven de schuur cirkelde. Toen het geluid van een cirkelzaag de lucht vulde, betrapte ze zichzelf erop dat ze de geparkeerde auto’s afspeurde, op zoek naar een die van Dylan zou kunnen zijn. Hoewel zijn voet momenteel in een plastic laars met klittenband zat, klonk het alsof hij een vaste kracht was in Mavs ploeg.

      Eens kijken. De Mustang was van Maverick. De glimmende zwarte SUV was vast van de alleenstaande vader Landon. De truck was van voormalig rodeoster Leo. Dylan had gezegd dat hij een personenauto had. Was de Caddy van hem? Ze snoof geamuseerd om de onorthodoxe keuze terwijl ze naar het vervallen oude huis liep dat betere dagen had gekend.

      De traptreden van het huis kraakten en bij de deur streek Jenny haar nieuwe, dieproze geruite blouse glad en stofte ze de dijen van haar nieuwe spijkerbroek af. De nieuwe outfit was niet voor het geval ze Dylan zou zien. Nee, het was gewoon omdat, nadat ze terug was gegaan naar haar natuurlijke bruine haarkleur, al haar kleren saai leken. Dat was tenminste wat ze zichzelf wijsmaakte. En trouwens, wat was het nut van het hebben van je eigen boetiek als je die niet af en toe als je persoonlijke kledingkast gebruikte? En die schattige kralenketting? Dat was gewoon een extraatje voor de lange uren die ze had gewerkt tijdens haar Black Friday-uitverkoop.

      Jenny klopte op het frame van de hordeur, terwijl het geluid van een cirkelzaag en mannenstemmen door de opening bleef komen.

      'Hallo?' riep ze, terwijl ze aan de handgreep van de deur trok. Het hele frame zwaaide plotseling naar beneden toen de bovenste scharnieren loskwamen uit het verrotte deurkozijn. Ze slaakte een onwillekeurige kreet en zwaaide met haar vrije hand om zichzelf te beschermen.

      Een arm reikte langs haar heen en zette de deur recht. De arm rook naar de buitenlucht en verse nagellak.

      'Dank je wel,' zei ze, en keek op voordat ze twee keer naar de man naast haar keek.

      Het was Dylan O’Neill. Maar zijn warrige, ruige lokken werden naar achteren gehouden door een plastic glittertiara en op zijn pruilende lippen was felroze lippenstift uitgesmeerd. Hij zag eruit alsof hij dronken in slaap was gevallen en het slachtoffer was geworden van een grap van zijn vrienden. Of alsof hij een theekransje had gehouden met de vierjarige dochter van Landon Jackson.

      Dylans sterke handen hielden de deur rechtop en beschermden haar tegen een klap terwijl ze hem in verbijsterde schok aanstaarde.

      Zijn stem was nog dieper dan ze zich herinnerde, toen hij zei: 'Hoi.'

      Na verschillende pogingen vond ze haar stem terug. 'O ja. Hoi.'

      Ze knipperde met haar ogen naar hem, onbeweeglijk, haar blik volgde zijn gespierde, pezige armen naar de deur en merkte op dat zijn vingernagels een glinsterende regenboog van slordige kleuren hadden. Haar hart maakte een sprongetje bij het idee dat Dylan een geheime, tedere kant had, waarbij hij geweldig met kinderen was.

      Met een bezwaard hart besefte ze dat zichzelf afleiden met gedachten aan cruises en buitenlandse reizen nooit zou werken als het om Dylan O’Neill ging, want nu zou ze hem nooit meer kunnen vergeten.
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        * * *

      

      Met een snelle ruk verwijderde Dylan de hordeur uit het kozijn alsof die er alleen met plakband in had gezeten. Hij zette hem tegen de gele buitenmuur van het huis. Mavericks huis kon waarschijnlijk beter met de grond gelijk gemaakt worden, maar de man leek er meer dan blij mee om er geld in te steken terwijl hij zich voor de wereld verstopte. En met de mediastorm die hem als de boeman afschilderde in geruchten over hem en de vrouw van de eigenaar van zijn voormalige team in Lafayette, kon Dylan het hem eerlijk gezegd niet kwalijk nemen. En omdat hij Mav hielp, kon Dylan zich even afleiden van de zorgen om zijn voet en de mogelijke langetermijngevolgen van de blessure voor zijn carrière.

      En over afleidingen gesproken, hij staarde momenteel naar de knappe cowgirl die zijn interesse had gewekt tijdens het Thanksgiving-diner. Hij had gedacht dat zijn verbeelding haar schoonheid had overdreven, maar toen ze hem een van die stralende glimlachen schonk die hem met warmte overspoelden, wist hij dat zijn geheugen hem niet voor de gek had gehouden.

      'Ik vind je nieuwe look leuk,' zei Jenny op een pittige toon terwijl ze langs hem heen de hal van het huis in liep. Haar ogen gleden over hem, met een vleugje amusement.

      O ja. De lippenstift en nagellak. Het was niet bepaald hoe hij zich had voorgesteld eruit te zien terwijl hij manieren had geoefend om haar ervan te overtuigen met hem uit te gaan.

      'Ik ben aan het oppassen,' bromde hij als verklaring.

      'Het is geen oppassen als ik er ben!' riep een stem vanuit het huis. Landon Jackson; de vader van de vierjarige Rylnn. Nu Dylan door zijn blessure een deel van de renovatiewerkzaamheden niet kon doen, waren hij en Rylnn vrienden geworden. Het kind was een giller, maar op dit moment had hij er echt spijt van dat hij haar vandaag dat theekransje-verkleedpartijtje met hem had laten doen. Hij veronderstelde dat hij dankbaar moest zijn dat ze hem niet in een jurk had gedwongen.

      Jenny's blik bleef hangen op zijn spijkerbroek en vervaagde T-shirt van een concert, alsof ze zijn gedachten kon lezen. Ze tskte. Hij herinnerde zich het plastic tiara dat in zijn haar zat, griste het eraf en schraapte zijn keel, wensend dat hij iets geestigs te zeggen had.

      'Ik heb je make-overstijl helemaal verkeerd ingeschat.' Jenny's ogen dansten toen ze opkeek, haar blik die lui over zijn bovenlichaam en schouders gleed alsof ze genoot van de resultaten van zijn slopende droogtraining. 'Je had gelijk. De cowboylook zou helemaal verkeerd zijn. Dit is veel meer jij. Maar je zou nog steeds langs de Blue Tumbleweed moeten komen om je make-over compleet te maken. Ik heb een mooie wikkeljurk die je misschien wel past.'

      'Ha. Ha,' zei hij droogjes. 'Ik wilde je mee uit vragen, maar nu denk ik dat ik van gedachten ben veranderd.'

      Haar mond viel open, en ze keek net zo teleurgesteld als Rylnn had gekeken toen hij haar eerder die dag had verteld dat er geen glitters zouden zijn. Dat spul komt overal. Hij keek naar beneden en merkte op dat zijn gips, ondanks zijn verbod, op de een of andere manier toch bezaaid was met roze en paarse glitters. Hij liet zijn hoofd wanhopig achterover vallen. 'O, kom op!'

      'Wat?' vroeg Jenny gealarmeerd.

      'Niets,' zei hij snel. 'Rylnn!' riep hij de aangrenzende woonkamer in, de kleine meid roepend.

      Rylnn kwam de hal in stuiteren, haar wilde zwarte krullen wapperend, een smeltend ijslolly die langs haar hand droop, haar kin al een oranje kliederboel. Zonder na te denken, veegde Dylan de druppels weg met de zoom van zijn shirt voordat ze op haar zwierige prinsessenjurk belandden en een nationale crisis veroorzaakten. Het meisje hield meer van die outfit dan van het leven zelf.

      'We hadden een glitterdeal, meid, en je hebt je er niet aan gehouden.'

      'Ik wil mijn tiara terug,' zei Rylnn, terwijl ze het uit zijn greep pakte. Toen keek ze hem boos aan, zijn blik imiterend terwijl ze de extra tiara op haar hoofd zette, zodat ze er nu twee droeg. Opstandig en schattig. Hoe kon Landon het ooit over zijn hart verkrijgen om dit kind discipline bij te brengen? Hij moest wel de andere kant op kijken als hij 'nee' tegen haar zei.

      'Gave laarzen,' zei Jenny lijzig, terwijl ze door haar hurken ging om op ooghoogte met Rylnn te zijn.

      Het meisje grijnsde en maakte een pirouette, stak toen de ene kleine cowboylaars uit, en daarna de andere voor Jenny's inspectie.

      'Erg mooi,' zei ze goedkeurend.

      'Ik ben een cowgirlprinses,' kondigde Rylnn aan.

      'Ze is mijn beste klant,' zei Jenny tegen Dylan, wijzend naar Rylnn terwijl ze weer overeind kwam.

      Het verbaasde hem niet. Hij had nog niemand ontmoet die nee kon zeggen tegen die kleine charmeur.

      Hij wees naar zijn rechtervoet, ingepakt in een harde plastic mal, zwarte vulling en klittenband. 'Wat moet ik hiermee, Ry? Een nieuwe kopen? Het is onmogelijk om glitters uit klittenband te krijgen.'

      Rylnn haalde onverstoorbaar haar schouders op. 'Geeft niet. Je bent rijk.'

      Naast hem giechelde Jenny, en zijn strenge act smolt nog wat verder weg.

      'Het zijn maar glitters,' zei Jenny nonchalant, haar toon die verraadde dat ze zich er terdege van bewust was hoe vaak hij gepest zou worden als hij met glitters op zijn geblesseerde voet op de ijsbaan verscheen.

      'Dan ben ik mijn mannelijkheid kwijt,' mompelde hij hoofdschuddend.

      'Doei,' tjilpte Rylnn, terwijl ze terug de bouwzone in zoefde. Hij zou haar moeten volgen, om er zeker van te zijn dat iemand haar in de gaten hield.

      'Ze is leuk,' zei Jenny.

      'Vreselijk schattig. Ze is de ergste.'

      'Wat?' Jenny lachte. Ze bekeek hem alsof ze hem probeerde te doorgronden.

      Hij schudde zijn hoofd. Hij kon niet uitleggen hoe het kleine meisje zijn hart in haar kleine vuistje had geklemd en het volledig had toegeëigend. Als hij ooit kinderen zou krijgen, zou hij reddeloos verloren zijn.

      Jenny fronste naar hem, zette toen twee stappen achteruit en verdween in het toilet naast de hal. Een seconde later verscheen ze weer, met een prop toiletpapier om haar hand gewikkeld. Voordat hij kon reageren, had ze zijn kin in een stevige greep en veegde ze zijn mond af.

      Hij probeerde zich
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